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 2.43 Os 3140 OSTRAVA STŘED(2.16)  jede 2.–5.,14. – 17.VII.; ;  

 4.27 Os 12801 FRÝDLANT NAD OSTRAVICÍ(4.15)  jede v ; ;  

 4.46 Os 12860 HNOJNÍK(4.23)  ;  

 4.56 Os 20181 FRENŠTÁT P.R. MĚSTO(4.22)   v a ;  

 4.59 Os 20100 OSTRAVA HL.N.(4.25)   

 5.15 Os 12800 ČESKÝ TĚŠÍN(4.38)  jede v ; ;  

 5.28 Os 20101 FRENŠTÁT P.R.(4.53)  jede v ; ;  

 5.29 Os 20142 OSTRAVA HL.N.(4.55)  jede v ; ; ;  

 5.52 Os 12802 ČESKÝ TĚŠÍN(5.15)  jede v a , ;  

 5.58 Os 20183 VALAŠSKÉ MEZIŘÍČÍ(4.45)  jede v a ; ;  

 5.58 Os 20141 FRÝDLANT NAD OSTRAVICÍ(5.45)  jede v ; ; ;  

 5.59 Os 20102 OSTRAVA HL.N.(5.25)  ; ;  

 6.17 Os 12804 CIESZYN(5.33) - Český Těšín(5.40)  jede v ; ;  

 6.28 Os 20143 FRÝDLANT NAD OSTRAVICÍ(6.15)  jede v ; ;;  

 6.29 Os 20144 OSTRAVA HL.N.(5.55)  jede v ; ;  

 6.52 Os 12806 CIESZYN(6.03) - Český Těšín(6.15)  jede v a ; ;  

 6.58 Os 20105 FRENŠTÁT P.R. MĚSTO(6.19)  ; ;  

 6.59 Os 20104 OSTRAVA HL.N.(6.25)   

 7.16 Os 12808 ČESKÝ TĚŠÍN(6.39)  jede v ; ;  v od 1.VII. 
do 31.VIII. a 26., 27.X. 

 7.28 Os 20145 FRÝDLANT NAD OSTRAVICÍ(7.15)  jede v ; ;  

 7.29 Os 20146 OSTRAVA HL.N.(6.55)  jede v ; ; ;  

 7.52 Os 12810 ČESKÝ TĚŠÍN(7.15)  jede v a ; ;  

 7.58 Os 20107 FRENŠTÁT P.R. MĚSTO(7.19)  (; )  v a ;  

 7.59 Os 20106 OSTRAVA HL.N.(7.22)  ; ;  

 8.28 Os 20147 FRÝDLANT NAD OSTRAVICÍ(8.17)  jede v ; ; ; 

 8.29 Os 20148 OSTRAVA HL.N.(7.55)  jede v ; ; ;  

 8.32 Sp 1634 OSTRAVA HL.N.(7.50) –  

Ostrava-Vítkovice(8.14)  

LYSOHOR  jede v a ,  

 8.52 Os 12812 CIESZYN(8.05) - Český Těšín(8.15)  ;  

 8.58 Os 20109 FRENŠTÁT P.R. MĚSTO(8.19)  (; ) v ;  

 8.59 Os 20108 OSTRAVA HL.N.(8.25)  (; )  v a ;  

 9.26 Sp 1635 OSTRAVICE(9.05)  LYSOHOR  jede v a , ; 

 9.52 Os 12814 ČESKÝ TĚŠÍN(9.15)  ;  

 9.57 Os 20110 OSTRAVA HL.N.(9.25)  ; ;  

 9.58 Os 20111 FRENŠTÁT P.R.(9.23)  (; )  v a ;  

10.32 Sp 1636 OSTRAVA-SVINOV(10.05) –  

Ostrava-Vítkovice(10.14)  

LYSOHOR  jede v a , ; 

10.52 Os 12816 CIESZYN(10.03) - Český Těšín(10.15)  ;  

10.57 Os 20112 OSTRAVA HL.N.(10.25)  (; ) v ;  

10.58 Os 20113 FRENŠTÁT P.R. MĚSTO(10.19)  ; ;  

11.52 Os 12818 ČESKÝ TĚŠÍN(11.15)  ;  

11.57 Os 20114 OSTRAVA HL.N.(11.25)  (; )  v a ;  

11.58 Os 20115 FRENŠTÁT P.R.(11.23)  ; ;  

12.52 Os 12820 CIESZYN(12.05) - Český Těšín(12.15)  ;  

12.57 Os 20116 OSTRAVA HL.N.(12.25)  ; ;  

12.58 Os 20117 FRENŠTÁT P.R.(12.23)   

13.28 Os 20149 FRÝDLANT NAD OSTRAVICÍ(13.15)  jede v ; ; ; 

13.29 Os 20150 OSTRAVA HL.N.(12.55)  jede v ; ; ;  

13.52 Os 12822 ČESKÝ TĚŠÍN(13.15)  jede v a ; ;  

13.58 Os 20119 FRENŠTÁT P.R. MĚSTO(13.19)  ; ;  

13.59 Os 20118 OSTRAVA HL.N.(13.25)  (; ) v a ;  

14.21 Os 12824 CIESZYN(13.33) - Český Těšín(13.44)  jede v ; ;  

14.28 Os 20151 FRÝDLANT NAD OSTRAVICÍ(14.15)  jede v ; ; ;  

14.29 Os 20152 OSTRAVA HL.N.(13.55)  jede v ; ; 

14.52 Os 12826 CIESZYN(14.03) - Český Těšín(14.15)  jede v a ; ;  

14.58 Os 20121 FRENŠTÁT P.R.(14.23)  (; )  v a ;  

14.59 Os 20120 OSTRAVA HL.N.(14.25)  (; ) v ;  

15.21 Os 12828 CIESZYN(14.33) - Český Těšín(14.44)  jede v ; ;  

15.26 Sp 1637 OSTRAVICE(15.04)  LYSOHOR  jede v a ,  

15.28 Os 20153 FRÝDLANT NAD OSTRAVICÍ(15.15)  jede v ; ; 

15.29 Os 20154 OSTRAVA HL.N.(14.55)  jede v ; ; ;  

15.52 Os 12830 ČESKÝ TĚŠÍN(15.15)  jede v a ; ;  

15.58 Os 20123 FRENŠTÁT P.R. MĚSTO(15.19)  ; ;  

15.59 Os 20122 OSTRAVA HL.N.(15.22)  ; ;  

16.22 Os 12832 ČESKÝ TĚŠÍN(15.45)  jede v ; ;  v od 1.VII. 
do 31.VIII. a 26., 27.X. 

16.28 Os 20155 FRÝDLANT NAD OSTRAVICÍ(16.15)  jede v ; ; ;  

16.29 Os 20156 OSTRAVA HL.N.(15.55)  jede v ; ; 

16.32 Sp 1638 OSTRAVA-SVINOV(16.05) –  

Ostrava-Vítkovice(16.14)  

LYSOHOR  jede v a  do 
2.X.; ; 

16.52 Os 12834 CIESZYN(16.03) - Český Těšín(16.15)  jede v a ; ;  

16.58 Os 20125 FRENŠTÁT P.R.(16.23)  (; ) v ;  

16.59 Os 20124 OSTRAVA HL.N.(16.25)  (; )  v a ;  

17.21 Os 12836 ČESKÝ TĚŠÍN(16.44)  jede v ; ;  

17.26 Sp 1639 OSTRAVICE(17.04)  LYSOHOR  jede v a 

do 2.X.; ; 

17.28 Os 20157 FRÝDLANT NAD OSTRAVICÍ(17.15)  jede v ; ;  

17.29 Os 20158 OSTRAVA HL.N.(16.55)  jede v ; ; ;  

17.52 Os 12838 ČESKÝ TĚŠÍN(17.15)  jede v a ; ;  

17.58 Os 20127 FRENŠTÁT P.R. MĚSTO(17.19)  (; )  v a ;  

17.59 Os 20126 OSTRAVA HL.N.(17.25)  ; ;  

18.21 Os 12840 CIESZYN(17.33) - Český Těšín(17.44)  jede v ; ;  

18.28 Os 20185 FRÝDLANT NAD OSTRAVICÍ(18.15)  jede v ; ; ;  

18.29 Os 20162 OSTRAVA HL.N.(17.55)  jede v ; ; ;  

18.52 Os 12842 CIESZYN(18.03) - Český Těšín(18.15)  jede v a ; ;  

18.57 Os 20128 OSTRAVA HL.N.(18.25)   

18.58 Os 20129 FRENŠTÁT P.R.(18.23)  ; ;  

19.52 Os 12844 ČESKÝ TĚŠÍN(19.15)  ;  

19.57 Os 3172 OSTRAVA HL.N.(19.25)  ; ;  

19.58 Os 20131 FRENŠTÁT P.R. MĚSTO(19.18)   

20.52 Os 12846 CIESZYN(20.03) - Český Těšín(20.15)  ;  

20.57 Os 20130 OSTRAVA HL.N.(20.25)   

20.58 Os 20133 VALAŠSKÉ MEZIŘÍČÍ(19.32)   

21.52 Os 12848 ČESKÝ TĚŠÍN(21.15)  ;  

21.57 Os 20164 OSTRAVA HL.N.(21.25)   

21.58 Os 20135 FRENŠTÁT P.R. MĚSTO(21.19)  ;  

22.52 Os 12850 CIESZYN(22.03) - Český Těšín(22.15)  ;  

22.57 Os 3174 OSTRAVA HL.N.(22.25)   

22.58 Os 20187 VALAŠSKÉ MEZIŘÍČÍ(21.36)  jede v , ; ;  

22.58 Os 20137 FRENŠTÁT P.R.(22.23)  jede v ;  

23.52 Os 12852 ČESKÝ TĚŠÍN(23.15)  ;  

23.57 Os 3176 OSTRAVA HL.N.(23.25)  ;  

 
 

VYSVĚTLIVKY / EXPLANATION 

   Druh vlaku / Train category 
 
 Sp Spěšný vlak / Regional fast train 
 Os Osobní vlak / Local train 
  
 

 Omezení jízdy / Operation days  
         
       pracovní dny / working days (usually from Monday to Friday) 
neděle a státem uznané svátky / Sundays and holidays confirmed by the  
           State 
-dny v týdnu (pondělí–neděle) / days of week (Monday–Sunday)  

  
 

  Další informace o vlaku / Other notes 
 
  přeprava spoluzavazadel (do vyčerpání kapacity) / carriage of registered luggage (until full capacity) 
1. 2.       u vlaků kategorie Sp a Os – ve vlaku řazeny k sezení vozy 1. i 2. vozové třídy / trains of  

              Sp and Os categories consist of 1st and 2nd class coaches 
  vůz vhodný pro přepravu cestujících na vozíku nevybavený zvedací plošinou / a coach suitable for carriage 

of people on wheelchairs not equipped with a platform lift 
 
              Dopravce vlaku je uveden ve sloupci „Poznámky“; pokud není uveden, je dopravcem vlaku společnost 

České dráhy, a.s. / The Railway Undertaking (RU) is listed in the “Poznámky” column; if not stated, 
the RU is České dráhy, a.s. 

 

 


